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      Тандемът Рьоне Госини и Жан-Жак Семпе стои зад едни от най-успешните проекти за деца и тийнейджъри в световен мащаб. Подвизите на малкия Николà и неговите щури съученици покориха сърцата на милиони малчугани. Рьоне Госини разказва истории, които са възпитателни за децата, живеещи в свободни об­щест­ва, а находчивите карикатури на Жан-Жак Семпе развеселяват и придават чар на четенето като преживяване.


      Жан-Жак Семпе е роден на 17 август 1932 г. в Бордо. По-скоро слаб ученик, изключен за лошо поведение от „Колеж модерн” в Бордо, той сменя различни професии: момче за всичко при един търговец на вино, ръководител в детски летен лагер, помощник в кантора. През 1951 г. продава първата си рисунка на вестник „Сюд-Уест”. Срещата му с Госини съвпада с началото на светкавична кариера като „вестникарски карикатурист”. С малкия Никола създава незабравима галерия от портрети на ужасни хлапета, населяващи въображението ни до ден днешен.


      Рене Госини е роден на 14 август 1926 г. в Париж. Кариерата си започва в Ню Йорк. Когато се връща във Франция в началото на петдесетте, изпод перото му се раждат цяла поредица легендарни герои; Госини замисля приключенията на малкия Николáзаедно с Жан-Жак Семпе, като изобретява детски език, който става причина малкият палавник да се прочуе по света. След това Госини създава Астерикс заедно с Албер Юдерзо. Успехът на малкия гал е феноменален. Приключенията на Астерикс, преведени на 107 езика и диалекта, са сред най-четените произведения по света. Гениален сценарист, в приключенията на малкия Николá, дяволито момченце, което върши пакости с подкупваща наивност, Госини достига върха на своя талант. Това го кара да каже: „Изпитвам особена нежност към този герой.”

    

  


  Анотация


  
    Нашето момче се завръща отново в словесния фойерверк на Госини, придружен от блестящите илюстрации на Семпе. Съучениците на малкия Николà са все тъй невероятно изобретателни и умопомрачително забавни. Тук е и съседът на семейството Бледюр, а отличникът Анян ще бъде изгонен от час, защото се е поддал на корупция! Ще станем свидетели на детския погром в една бръснарница, а любителите на ръгбито ще присъстват на игра, в която осем души се разпределят на два отбора по петнайсет... Както винаги ще падне голям смях!

  


  На Жилберт Госини


  Предговор


  След като през 2004 година се появиха „Неиздавани разкази за малкия Николà“, идва ред на четирийсет и пет други, също неиздавани. Дойде време историите, публикувани между 1959 и 1965 година във вестник „Сюд-Уест Диманш“ и в списание „Пилот“, да напуснат мрака на бащиния ми архив и да излязат на бял свят за радост на читателите, които ще им се наслаждават.


  В това продължение на „Неиздаваните разкази за малкия Николà“ ни предлага нови пакости на най-прочутия малък ученик. За кой ли път авторите ни смайват с невероятните „подвизи“ на своите герои. Ето няколко примера, от които на читателите направо ще им потекат лигите и дори може малко да им загорчи.


  В тези истории Анян се поддава на корупция, с пълна сила се връща бабата (майката на майката). Освен това ще последваме Николà при бръснаря. В двора на училището, в запустелия двор и в градинката Николà, Алсест, Рюфюс, Йод, Жофроа, Жоашен и останалите проявяват удивително въображение и ни готвят всевъзможни изненади.


  Накратко – благодарение на възхитителната алхимия, смесваща детския език, предаден от Госини, и поетичния, закачлив и неподражаем рисунък на Семпе, магията е пак в действие! Всяка една историйка, свежа, нежна, весела, понякога вълнуваща, буди у нас безгрижно удоволствие, все едно че сме деца или пък си спомняме детството. Ако сме от отбора на тези, които си го спомнят, ще оценим, че в нито един момент не ни домъчнява за него.


  Създаден преди петдесетина години, малкият Николà очарова всяко едно поколение. А и как няма да е изключителна съдбата му, след като е плод на приятелството между двама творци като Госини и Семпе? След като в основата лежат детските спомени на такива две всепризнати величия?


  Това неподлежащо на определение прелестно творение покорява всички поколения. Кой пръв е казал: „Прочети това, чудесно е!“. Възрастният или детето? Бащата или синът? Бабата или внучката? Не се знае, всеки иска той пръв да е направил гениалното откритие!


  Макар привидно малкият Николà да се движи в един реален свят, баща ми и Жан-Жак Семпе в действителност са описали вълшебна вселена, в която децата възприемат възрастните с трезв, ироничен, но винаги умилен поглед, докато възрастните пък по най-незрял начин разрешават помежду си съвсем наужким реални проблеми!


  Хватката е всякога успешна, тъй като е огледало на самия живот – та кое дете не е наблюдавало действията на своите родители, съмнявайки се, че правото е на тяхна страна? Кой възрастен не се е блазнил да стане отново дете, та да му подхожда да се посбие със съседа си или да прави хартиени самолетчета в службата си?


  Но Николà е звезда и заслужаваше да се отнесат с него като към звезда! Затова и Жан-Жак Семпе взе пак перото и направи нови илюстрации за десетина от разказите на моя баща, към които рисунките не се намериха.


  Дали завесата е паднала завинаги подир приключенията на малкия Николà, след като вече държите в ръцете си тези нови неиздадени досега разказчета? Действително ли представлението е свършило? Може би не... Нека се доверим на безграничното въображение на творците!


  Ако малкият Николà се бе появил в театрално представление, зрителите биха ръкопляскали толкова, че момченцето би следвало да излезе на бис.


  Тъкмо това е въпросният бис!


  Ан Госини


  


  Скъпи Дядо Коледа
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  Както всяка година, откакто знам да пиша – пък то стават вече сума ти години, – казах на татко и мама, че ще ти изпратя писмо, за да те помоля да ми донесеш коледни подаръци.


  Неприятно се получи, когато татко ме придърпа до коленете си и ми обясни, че тази година не си много богат, че си имал неочаквани проблеми: било се наложило да се охарчиш, за да си оправяш шейната, след като някакъв тъпак ти се надънил отдясно със своята шейна, а макар да имало свидетели, застрахователната компания излъгала, а ти вече си бил почнал процедура за обезщетяване. Същият номер стана с колата на татко миналата седмица и татко хич не беше доволен.


  Освен това татко каза, че трябва да бъда щедър и готин и не да искам подаръци все за мене, а да ти поискам подаръци за хората, които обичам, както и за приятелчетата. Аз казах, че здраве да е, нека пък, и тогава мама ме целуна, рече, че съм нейното голямо момче и че въпреки онова с шейната пак ще са ти останали парички, та да не ме забравиш съвсем. Страхотна си ми е мама.


  Та значи за себе си не искам нищо.


  Много щуро ще е да донесеш на татко и на мама една количка, в която да мога да се пъхна и която да върви сама, без да се натискат педалите, и дето да ѝ светят фаровете както на колата на татко преди онази история. Колата съм я видял на витрината на магазина, който е малко след училището. Ако подариш тази количка на татко и на мама, ще е много хубаво, понеже обещавам да си играя все в градината, да не ядосвам мама, която не обича да съм все вкъщи, да търча и да правя бели в кухнята. А и татко ще може спокойно да си чете вестника, защото иначе се ядосва, като ритам топка из хола, и пита с какво е заслужил всичко това, и разправя как след цял ден в службата му се ще малко спокойствие в собствения му дом.


  Ако вземеш количката за татко и мама, нека да е червената, ако обичаш. Има и една синя, но сигурно повече ще им хареса червената.


  За учителката, която е мила и такава хубава, когато не се правим на палячовци, бих искал да ми дадеш отговорите на всички задачи по аритметика за годината. Знам, че на учителката ѝ е много мъчно, като ни пише слаби оценки. Често ми е каз­вала: „Николà, да знаеш, не ми е приятно да ти пиша двойка. Знам, че можеш да се справиш по-добре“. Та – ако имам отговорите на всички задачи по аритметика, ще бъде адски щуро, понеже учителката ще ми напише сума ти отлични оценки и ще е страшно доволна. Пък аз най обичам да радвам моята учителка. Пък и Анян, тоя натегач, няма все да е първенец в класа и така му се и пада, понеже само ни дразни, така де, ама ха.


  Жофроа, едно приятелче, си има много богат татко, дето му купува каквото му се прииска, и наскоро му купи страхотен мускетарски костюм с шпага, шат-шат, и с шапка с перо, и изобщо. Обаче Жофроа единствен си има мускетарски костюм и като си играе с нас, не се получава, особено с шпагите – ние вземаме линийки, ама не е същото. Та ако и аз си имам мускетарски костюм, Жофроа ще се радва, понеже ще може наистина да си играе с мене – шат-шат, – а останалите с техните линийки можем всичките да ги забием и винаги да бъдем победители.


  С Алсест, друго едно приятелче, е съвсем лесно – Алсест много обича да яде, та ако мога да имам много парички, всеки ден ще го каня след училище в сладкарницата, за да ядем кифли с шоколад, които много ни се услаждат. Алсест си пада и по колбасите, обаче ще яде кифли с шоколад – тъй де, нали аз ще плащам, ако не е доволен, да върви да си купува сам колбаси. Ама ха!


  Жоашен много обича да играе на топчета. Пък и го бива – цели се и бам! Почти винаги улучва. И ние изобщо не искаме да играем с него, понеже, като играем със залагане, си губим всичките топчета. И Жоашен скучае през междучасията. И пов­таря: „Айде бе, момчета, айде!...“. Тъжна работа. Та ако имам сума ти топчета, ще се навивам да играя с Жоашен, понеже даже, тарикатът му с тарикат да печели непрекъснато, все ще си имам топчета.


  Йод пък е много як и обича да удря с юмрук приятелчетата по носа, и ми каза, че ще ти иска боксьорски ръкавици, та да сме се забавлявали през междучасията. За Йод най-хубавият подарък ще е да не му донасяш боксьорски ръкавици, понеже знам какво ще се получи: Йод ще дойде с ръкавиците, ще почне да ни блъска по носовете, а на нас ще ни тече кръв и ще ревем, и възпитателят ще идва, ще наказва Йод, а на нас ни е кофти, когато оставят някое приятелче наказано след часовете. Изобщо, ако ще раздаваш боксьорски ръкавици, дай ги на нас – така Йод няма да си има неприятности.


  Клотер пък е най-слабият ученик в класа. Когато учителката го изпита, след това не го пуска да излезе през междучасието, а като раздадат бележниците, техните му се карат, не го пускат на кино, не яде десерт и не може да гледа телевизия. Клотер все е наказан да остава без разни неща, а директорът е идвал в клас да му казва пред всички, че ще завърши в затвора и на татко му и на майка му ще им бъде адски мъчно, понеже се лишават и те от какво ли не, за да му осигурят добро образование. Пък аз знам защо Клотер е най-слаб в класа и защо все спи в час. Не защото е глупав. Той не е по-тъп примерно от Рюфюс, обаче все е уморен.


  Клотер все се упражнява на адски щурото си жълто колело, за да участва в Обиколката на Франция, като порасне. И покрай тия тренировки нито може да си учи уроците, нито да си пише домашните и понеже не ги пише, учителката му дава да пише по сума ти редове и да спряга глаголи, а понеже така е все зает, няма възможност да тренира и му се налага да се напъва дори в неделя. Та за да не бъде най-слабият, да не го лишават от кино, десерти и телевизия, най-добре ще е да му се вземе колелото. Тъй или иначе, ако я кара все така, ще отиде в затвора, както каза директорът, и просто няма да го пуснат да участва в Обиколката на Франция. Ако искаш, мога аз да пазя колелото на Клотер, докато той порасне и дойде време да не му се налага да ходи на училище.


  Колкото до Бульона – това е нашият възпитател, ама не се казва така, – трябва да бъдем много мили. Така де, той все тича из двора през междучасията, за да ни разтървава, като се сбием, да ни спира да не играем на ловец и дивеч – откакто стана така с прозореца на кабинета на директора, – да ни праща да стоим в ъгъла, да ни наказва да оставаме след часовете, да ни кара да пишем по сума ти редове едно и също, да звъни за края на междучасията. Много се уморява Бульона. Та добре би било да му уредиш да замине на почивка при роднините си в Корез¹ и дълго да си стои там. А честно ще е да осигуриш почивка и на господин Мушабиер, който замества Бульона, когато Бульона го няма.


  Пък за Мари-Едвиж, една малка съседка, която е адски щура, макар да е момиче, понеже има розово лице, сини очи и жълти коси, ми се ще да мога да правя страхотни премятанки. Тя много обича да гледа премятанки, затова нека аз да се премятам най-добре. Мари-Едвиж ще каже: „Ни­ко­лà е страхотен шампион“. И ще бъде много доволна.


  Та така, поисках ти разни работи за всички, които обичам. Може да съм забравил тоя-оня, понеже обичам сума ти хора, така че раздай и на тях сума ти, ама сума ти подаръци.


  Нали ти казах, за себе си нищо не искам.


  Дори да са ти останали още парички, та, знамли, все пак да ти се прииска да ме изненадаш и, да речем, да ми донесеш самолета от витрината на същия магазин, където ще откриеш количката за татко и мама. Обаче да внимаваш, като се промъкваш през комина, понеже самолетът е червен, също като колата, и може да се изцапа много.


  Във всички случаи ти обещавам да бъда колкото се може по-послушен и ти казвам:


  ЧЕСТИТА КОЛЕДА!


  Коледа у Николà
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  Днес вкъщи празнуваме Бъдни вечер. Татко и мама са поканили сума ти свои приятели. Ще дойдат нашият съсед господин Бледюр и госпожа Бледюр, която е жена на нашия съсед и е много мила, също и таткото и майката на Алсест, едно приятелче от училище, дебело, дето все яде, ще има и други хора, дето не ги познавам, и ще бъде страхотно.


  Татко започна да подготвя всичко още от сутринта, мама му каза, че е трябвало да се захване по-отрано, обаче татко отвърна, че ще се справи съвсем добре, че знае какво прави, и се качи на колата, за да отиде да купи коледно дръвче, на което ще закачим подаръците за възрастните – на мен Дядо Коледа идва да ми слага подаръците в обувките, които оставям пред радиатора в спалнята ми, нали нямаме камина.


  Дълго чакахме татко и накрая той се появи и отвори входната врата. Изглеждаше недоволен, шапката му беше накриво, а на рамото му имаше нещо като дълга цепеница с разни смачкани иглички.


  – Това ли е коледната ни елха? – попита мама.


  Татко обясни, че е това, понеже колата му закъсала точно при продавача на елхи и му се наложило да се върне с автобуса. Това не било хич удобно, защото в автобуса било пълно с чичковци с елхи, а кондукторът се оплакал, казал, че не му плащат да пътува сред гора, че му бъркат с клонките в очите, пък татко също се ядосал, та накрая се наложило да продължи към нас пеша, а дървото доста пострадало в блъсканицата, обаче, като сме сложели играчките, нямало да си личи и пак щяла да си бъде хубава елхата.


  – Ела, Николà – рече ми татко, – ще ми помогнеш да сложим играчките.


  Аз бях адски доволен, понеже си е много забавно да се украсява елха – много ми хареса миналата година, когато бях още малък. Отидохме до тавана да вземем кутията с всички стъклени топки, гирлянди и лампички и се захванахме за работа. Татко сложи коледната елха в трапезарията и се зае да окачва стъклените топки, колкото бяха останали, след като изпуснахме кутията по стълбището. След стъклените топки татко намести разноцветните лампички по клоните и това отне сума ти време, понеже кабелът се беше заплел малко. Татко седеше на пода и дърпаше кабела, като повтаряше с тих глас разни неща, така че да не ги чуя, обаче аз си знам, че бяха разни неприлични думи, каквито ръсим на висок глас през междучасията. После кабелът беше нагласен, а татко рече:


  – Ще видиш колко красиво ще бъде!


  Той сложи щепсела в контакта и се появи една адски щура искра, обаче май татко не целèше това, понеже лампичките не светнаха, а той си опари пръстите и каза една неприлична дума, която не знаех. Ама татко си го бива, оправи повредата и след като смени два пъти бушоните в мазето – в къщата нямаше ток, – лампичките светнаха и всичко беше много красиво, особено пък като закачихме и гирляндите.


  Мама дойде да погледне и каза, че всичко било чудесно, но сега трябвало да разтегнем масата в трапезарията, за да могат всички гости да се настанят около нея. На татко не му стана приятно, понеже за тази работа трябваше някой да му помага. Предложих на татко аз да помогна, обаче татко каза, че съм много малък и несръчен и че само ще направя разни бели.


  – Здраве да е – каза татко, – ще викна оня досадник Бледюр.


  Татко отвори входната врата и се сблъска с господин Бледюр, който се канеше да звънне.


  – Какво правиш тук? – попита татко.


  – Дошъл съм да ти помогна – отвърна господин Бледюр, – сигурен съм, че сам няма да се справиш.


  – Мооля? – рече татко. – Смешнико, не си ми нужен, марш в колибката до довечера.


  – Ама, татко – обадих се аз, – нали щеше да викаш господин Бледюр, за да разтегнете масата.


  А татко, много си го обичам татко, ама хич не постъпи добре, не е честно така. Каза ми да си гледам работата и че нямал нужда от никого. Господин Бледюр се смееше шумно, а това май не се харесваше на татко, пък после мама извика от кухнята:


  – Е, отиде ли да извикаш господин Бледюр, та да ти помогне за масата?


  Никога не съм виждал някой да се смее, както се смя господин Бледюр, чак на мен ми стана смешно, само татко не се забавляваше.


  – Добре де, добре – рече татко, – вместо да се правиш на клоун, я ми помогни малко за тая маса.


  Масата в нашата трапезария е кръгла. За да бъде разтегната, се дърпа откъм двата края, става на две половини, а в празното място се слагат дъски, които мама нарича „удължителни“. Масата се разтяга много трудно, понеже заяжда. Татко застана от едната страна, а господин Бледюр отиде от другата, ама продължаваше да се смее.


  – Стига си се смял – сопна се татко, – дърпай, като ти кажа.


  После татко извика „хоо рук“. Масата се разтегна от един път: шац! Татко падна върху коледната елха, а господин Бледюр – на килима, където продължи да се смее. Мама пристигна тичешком и каза, че е трябвало да ги предупреди, че е смазала плотовете на масата.


  Отидохме да изправим татко, който седеше върху елхата и имаше разни гирлянди и стъклени топки по главата. За жалост лампичките бяха угаснали.


  – Все едно гледам някакъв голям подарък – рече господин Бледюр и се закашля, понеже се беше задавил от смях.


  Татко се надигна доста сърдит от елхата и каза:


  – А, така ли?


  Господин Бледюр отговори:


  – Така.


  И двамата започнаха да се бутат един друг, докато накрая мама им каза:


  – Престанете!


  Голям смях падна.


  Елхата я нагласихме бързо, понеже не останаха кой знае колко стъклени топки; най-сложно се оказа търсенето на нови бушони, за да светнат пак лампите – вкъщи нямахме вече.


  После татко се зае да украсява трапезарията с гирлянди и клонки от глогини, които боцкат, ама са хубави.


  – Вече не ми трябваш – заяви татко на господин Бледюр.


  Ама господин Бледюр е много любезен и настоя да остане.


  Татко се качи на стълбичка, за да забие гвоздейчета близо до тавана, на които да провесва гирляндите.


  – Внимавай! – обади се господин Бледюр. – Стената е гипсова, ще зейнат дупки.


  Татко пък му каза, че си познавал къщата и нямал нужда от съвети. А аз видях, че татко внимава, той заби първия гвоздей много внимателно и гвоздеят влезе съвсем добре.


  – Ха! – каза татко. – Видя ли?


  И удари силно с чука, за да забие втория гвоздей, а в стената се получи жестока дупка, като сума ти гипс се изръси върху господин Бледюр, при което той продължи да се смее – никога не съм виждал господин Бледюр толкова засмян. Татко се разкрещя, че ще стане страшно, мама дойде да види какво има, а татко закри с ръка дупката, която беше пробил в стената, и заяви, че всичко е наред, че само искал да му дадат възможност да си работи спокойно. Канех се да обясня на мама, но татко ме изгледа със смръщени очи и разбрах, че предпочита да си мълча.


  – Добре – рече мама, – аз се връщам в кухнята, можеш да си махнеш оттам ръката, гипсът се е изронил и от другата страна на стената.


  Когато мама излезе, татко каза на господин Бледюр да си върви, а господин Бледюр отвърна, че няма нищо против, толкоз много смях вредял на кръвното.


  – Ами да закрепим гирляндите с лепенки, а? – попитах аз, а татко остана много доволен, рече, че идеята е чудесна и си личало, че съм негов син.


  Тъпото беше, че нещата не се закрепиха добре, в смисъл – гирляндите с лепенките. Татко тъкмо беше нагласил гирляндите и всичко падна. Татко слезе от стълбичката, седна, обхвана главата си с ръце и не каза нищо.


  Понеже видях, че си почива, използвах да попитам дали може да остана с гостите през цялата Бъдни вечер.


  – Не – отвърна татко.


  Тогава аз казах, че не е честно, че съм много нещастен и няма за какво да си лягам да спя, а татко ми отвърна, че ако продължавам, ще ме напляска, и аз се разплаках.


  Мама дойде от кухнята тичешком и извика, че както непрекъснато вдигаме шум, няма да успее да приготви всичко за довечера навреме, че пуйката ще прегори и как така гирляндите още не са поставени. Това не се хареса на татко. Той се разкрещя, че всички го подлудяват, а аз заявих, че ако не ме оставят вечерта да бъда с гостите, ще се махна от къщи.


  Мама ме прегърна и ми обясни, че ако не си легна, Дядо Коледа няма да може да ми сложи в обувките разкошните подаръци. Аз се позамислих малко и казах: добре, навит съм. Мама ме целуна и преди да отиде в кухнята, рече на татко, че гос­тите пристигат след два чàса и не е зле да се побърза.


  – Ще бъда готов – каза татко.


  Доста работа му се събра на татко. Залепи пак гирляндите, пък не беше лесно, защото те все така не се закрепяха, та щом мама отвори вратата към кухнята, за да види дали всичко е готово, течението пак ги събори и накрая се наложи да използваме кабарчета. После татко отиде да извади бутилки с вино от мазето и подир това пак слезе там да сменя бушоните, понеже неволно закачи подаръците по клонките на коледната елха и тя падна. Наложи се татко да мете, подът беше много изцапан. Обаче татко е страхотен: свърши всичко навреме!


  Жалко само, дето много се умори и отиде също като мен да си легне, преди да дойдат гостите. Обаче татко нищо не губи, защото аз сложих обувките му пред радиатора на неговата спалня. Така и той като мен и като всички вас, надявам се, ще получи хубави подаръци!


  ВЕСЕЛА КОЛЕДА!


  Кънките


  [image: ]


  Някои приятелчета мъкнат какво ли не в училище. Например веднъж Сирил беше донесъл бяла мишка, обаче това хич не се хареса на учителката, която се развика и изплаши мишката. Сирил го изпъдиха от училище заедно с мишката – жалко, ние мишката си я харесвахме, беше адски щура. Йод, който е много силен, един път дойде с боксьорски ръкавици, обаче това не беше толкова гот, понеже през цялото междучасие ни удряше по носовете. Алсест, друго едно приятелче, все носи разни неща за ядене и не черпи, понеже не му стигали. Неговият чин се разпознава в класната стая, пълен е с трохи.


  Един ден Клотер ни скъса от смях, понеже беше донесъл извинителна бележка от татко си, в която се обясняваше защо не си е написал домашните, а учителката го наказа, защото разпозна правописните му грешки. Оттогава Клотер много се старае по граматика, за да не прави грешки в извинителните бележки, които ще пише, след като се подготви. Анян, първенецът на класа, ни е домъквал само шарка, беше щуро, понеже, като се разболее човек от нея, си остава вкъщи три седмици. Лошото е, че не хваща повече от веднъж, обаче на мен ми остава да изкарам още заушка и варицела.


  Най-готин от всички обаче е Жофроа. Той често носи играчки в училище. Татко му е много богат и непрекъснато му прави подаръци. Така че, когато видяхме тази сутрин Жофроа да идва с голям пакет под мишница, всички го попитахме:


  – Какво носиш, Жофроа? Какво е това?


  – Ще видите през междучасието – каза Жофроа, който обича да се прави на тайнствен.


  Така че очаквахме междучасието със същото нетърпение както през другите дни и когато звънецът звънна, изскочихме на двора тичешком, всички освен Жофроа, който пристигна последен с бавни крачки – ама вярно, голям тъпак е! Когато се увери, че сме го наобиколили, разтвори пакета и видяхме какво имаше вътре: кънки! Ролкови кънки¹, съвсем нови, лъскави, с широки колелца, от онези, дето вървят най-добре!


  – Дай ги за малко, а? – развикахме се ние.


  Жофроа обаче се направи, че не ни е чул, сложи си кънките и започна да се пързаля. Засилваше се яко и минаваше по цялата дължина на двора, а ние тичахме подир него и викахме:


  – Ей, дай ми ги за малко, а? Ще ги дадеш ли?


  Добре се забавлявахме с ролковите кънки на Жофроа.


  После тичешком пристигна възпитателят. Ние възпитателя го наричаме Бульона, понеже все каз­ва: „Погледнете ме в очите“. А нали на кръгчетата мазнина в бульона им викат очи – това са го измислили големите.


  – Я кажете – попита Бульона Жофроа – кой ви е разрешил да мъкнете тази техника през междучасието?


  – Ама, госʼдине – отвърна Жофроа, – аз нищо лошо не правя, нали не е забранено, госʼдине?


  – Може и тъй да е – заяви Бульона, – но е опасно, току-виж сте паднали и сте си одрали коленете, и ще видите тогава.


  – Ама не, госʼдине, не е опасно, госʼдине, искате ли да пробвате?


  – Не си правете шеги с мен, моето момче – рече Бульона. – Добре, така да е, ще ви наблюдавам, но не се оплаквайте, ако се нараните.


  И Бульона отиде да се занимава с големите, които играеха на ловец и дивеч, като се замеряха с камъни.


  – Ей, натегач – каза Йод на Жофроа, – молим те да дадеш за малко кънките и не ти пука, а ги предлагаш на Бульона, а?


  – Натегач ли? – отвърна Жофроа. – Я само го повтори.


  – Натегач – повтори Йод и фрасна Жофроа с юмрук по носа, а той се плъзна назад и после се пльосна седнал на земята.


  – Чакай само да сваля кънките и ще видиш! – рече Жофроа.


  Той си свали кънките, изправи се и Йод отново го фрасна с юмрук по носа.


  – Това не се брои – извика Жофроа, – аз не внимавах!


  А не беше така, нали гледах, Жофроа внимаваше, дори очите му се събраха, докато гледаше приближаващия се юмрук на Йод.


  – Я казвай сега, палячо – каза Йод, – ще ми дадеш ли за малко кънките?


  – Да – отвърна Жофроа, който е добро приятелче и не е луд.


  Йод си сложи кънките и падна. Понечи да се изправи и падна отново.


  – Какво ти става? – попита Жофроа. – Май не те бива, а?


  – Я не ми се бъркай! – отвърна Йод, който изглеждаше доста недоволен.


  Помоли ни да му помогнем да се надигне, а когато го изправихме, замаха с ръце, развика се: „Дръжте ме, дръжте ме!“, и пак падна.


  – Я си ми върни кънките – каза Жофроа.


  Йод обаче не искаше да върне кънките, преди да почне да го бива. Наложи се Жофроа да го учи. Голям майтап падна. Жофроа дърпаше Йод за едната ръка, аз за другата, а всички приятелчета го бутаха. Йод напредваше разкрачен и викаше: „По-бавно! По-бавно!“.


  После Рюфюс рече:


  – Ей, момчета! Да вземем да поиграем на топчета, а?


  Това беше добро хрумване и зарязахме Йод, който викаше, махаше с ръце и накрая се заби в корема на Бульона.


  – От известно време ви наблюдавам – каза Бульо­на. – Не ми харесва тази игра. Конфискувам кънките. Дайте ми ги.


  Йод свали кънките и май се радваше, че се отър­вава от тях, обаче това хич не се хареса на Жофроа. Когато Бульона си тръгна с кънките под мишница, Жофроа рече на Йод:


  – Бульона ми прибра кънките заради теб!


  – Добре де – отвърна Йод, – аз какво да направя?


  – Иди да му ги поискаш, иначе ще кажа на татко, той ще каже на татко ти и ще те накажат!


  – Ще фрасна татко ти с юмрук по носа – заяви Йод.


  – Само се опитай – рече Жофроа и Йод се опита върху неговия нос.


  Носът на Жофроа стана доста червен след тия удари през междучасието. Бульона пристигна тичешком.


  – Вие докога ще се биете? – попита той.


  – Госʼдине, госʼдине – примоли се Жофроа, – хайде да ми върнете кънките! Ще ми ги върнете ли?


  – Моето момче – каза Бульона, – погледнете ме хубаво в очите. Като съм казал нещо, то не е на смях. Тези кънки са опасни, не искам да си играете с тях. Не желая да се прибирате вкъщи с окървавени колене. Кънките ще ви бъдат върнати след часовете, не по-рано.


  И отиде да бие звънеца за края на междучасието.


  След края на часовете Жофроа така и не си получи кънките. Бульона беше в амбулаторията. Оказа се, че след междучасието паднал в двора и си наранил лошо коляното.
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